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INSTALLATION INSTRUCTIONS

VESSEL BATHROOM SINKS

Models:
ETNA

• 1114-XXX-0125

www.bocchiusa.com

SOTTILE
• 1476-XXX-0125
• 1477-XXX-0125
• 1478-XXX-0125

VENEZIA
• 1120-XXX-0125



Page 2 of 3 EN

CAUTION: Risk of personal injury or product 
damage. Handle with care; product 
can break, chip, cause injury or product 
damage if handled carelessly. Get help 
lifting the sink.

• Read these instructions carefully before you begin 
this installation. 

• Inspect your new BOCCHI VESSEL BATHROOM SINKS 
carefully to ensure it is the correct model, fit and free 
of any damage. Carefully return it to its protective 
carton or a safe surface until ready to install. 
CAUTION: Be very careful when setting the sink down 
to avoid any breakage.

• Observe all local plumbing and building codes. 

• Shut off the hot and cold water supplies. 

• Inspect the drain, supply tubing and plumbing set-up. 
Replace or make corrections as needed according to 
local plumbing codes and standards.

• It is very important that the proper materials are used 
with your sink. Proper selection of materials is critical 
for a secure installation. Because of the variance in 
counter thickness, your carpenter and plumber must 
be aware of the exact type of cabinets, countertops, 
and other materials you choose. 

• The cabinet and frame shown in these instructions 
are generic and may not represent the actual design 
or structure. 

• Due to the nature of fine fireclay sinks, templates are 
not provided. It is recommended to use the actual 
sink being installed as its own template to ensure a 
proper cut/fit.

• BOCCHI recommends that all installations be installed 
be performed by a trained and experienced installer.

• Due to the variety of installations possible with this 
sink, you may need to use other procedures than 
described. 

• All information in these instructions is based on the 
latest product information available at the time 
of publication. BOCCHI reserves the right to make 
revisions in the design of products without notice, as 
specified in the Price Book.

Before you begin:

Tools and Materials:

NOTE: Special tools may be needed to install faucet mounting holes, or 
water lines; if not already done, please consult a professional to perform any 
additional steps to prep the space for the installation of these faucets.

Pencil

Utility 
Knife Rags

Silicone
Sealant Saw

Safety
Glasses

Tape 
Measure
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  Installation:
1. Unpack the sink and inspect for defects. If you have 

any questions, contact BOCCHI immediately toll-
free at 877-565-2221 or email BOCCHI directly at                           
info@bocchiusa.com 

2. Find the matching dimensions on the spec drawing. If 
you do not have a printed copy of your spec drawing, 
copies can be found online at www.BOCCHIUSA.com 

3. Place the vessel on the counter in the desired spot    

NOTE: Be sure to consider the proper placement 
in relation to the position of the faucet so that the 
drain is in the necessary position.

4. Mark the drain hole of the vessel on the counter while in 
proper position.

NOTE: You can make additional marks around the 
base, where the vessel sits on the counter, if you 
would like to use it as an additional guide to placing 
the vessel back into place after applying the 
sealant as instructed below.

5. Remove the vessel from the counter. Mark a 120 mm 
(4.72 inches)circle using the center of the drain hole 
previously drawn circle using the same center point. 

6. Cut out a hole using the 120 mm (4.72 inches) diameter 
circle.

7. Install the drain to the vessel. 

NOTE: Follow the instructions provided with the 
drain you are installing to complete this step.

8. Carefully turn the vessel upside down and apply a 
thin strip of sealant to the underside portion of the 
vessel that will sit directly on the counter in the finished 
position.

9. Place the vessel over the counter lining up the drain with 
the previously cut hole. Be careful to set the vessel down 
in the desired orientation and press firmly to even out 
the sealant.

10. Remove the excess sealant around the base of the 
vessel for a clean finish. To create a strong bond, do not 
move or bump the vessel for at least 24 hours to allow 
the sealant to properly set.

120mm

Min 65mm

Counter Installations:

Fig. 1 Fig. 2

Fig. 3

Fig. 4 Fig. 5

Fig. 6 Fig. 7
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

LAVABOS DE BAÑO BUQUE

Modelos:
ETNA

• 1114-XXX-0125

www.bocchiusa.com

SOTTILE
• 1476-XXX-0125
• 1477-XXX-0125
• 1478-XXX-0125

VENEZIA
• 1120-XXX-0125
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CAUTION: Riesgo de lesiones personales 
o daños al producto. Tratar con cuidado; 
el producto puede romperse, astillarse, 
causar lesiones o daños al producto si se 
maneja sin cuidado. Consiga ayuda para 
levantar el fregadero.T

• Lea atentamente estas instrucciones antes de 
comenzar esta instalación.

• Inspeccione cuidadosamente sus nuevos LAVABOS 
DE BAÑO BOCCHI VESSEL para asegurarse de que sea 
el modelo correcto, se ajuste y no presente ningún 
daño. Devuélvalo con cuidado a su caja protectora 
o a una superficie segura hasta que esté listo para 
instalarlo. PRECAUCIÓN: Tenga mucho cuidado al 
colocar el fregadero para evitar que se rompa.

• Observe todos los códigos locales de plomería y 
construcción.

• Cierre los suministros de agua fría y caliente.

• Inspeccione el desagüe, la tubería de suministro y 
la instalación de plomería. Reemplace o haga las 
correcciones necesarias de acuerdo con los códigos 
y estándares de plomería locales.

• Es muy importante que se utilicen los materiales 
adecuados con su fregadero. La selección adecuada 
de materiales es fundamental para una instalación 
segura. Debido a la variación en el grosor de la 
encimera, su carpintero y plomero deben conocer 
el tipo exacto de gabinetes, encimeras y otros 
materiales que elija.

• El gabinete y el marco que se muestran en estas 
instrucciones son genéricos y es posible que no 
representen el diseño o la estructura reales.

• Debido a la naturaleza de los fregaderos de arcilla 
refractaria fina, no se proporcionan plantillas. Se 
recomienda usar el fregadero real que se está 
instalando como su propia plantilla para garantizar 
un corte/ajuste adecuado.

• BOCCHI recomienda que todas las instalaciones 
sean realizadas por un instalador capacitado y 
experimentado.

• Debido a la variedad de instalaciones posibles 
con este fregadero, es posible que deba utilizar 
procedimientos distintos a los descritos.

• Toda la información de estas instrucciones se 
basa en la información más reciente del producto 
disponible en el momento de la publicación. BOCCHI 
se reserva el derecho de realizar revisiones en el 
diseño de los productos sin previo aviso, tal como se 

Antes de Empezar

Tools and Materials:

NOTA: Es posible que se necesiten herramientas especiales para instalar 
los orificios de montaje del grifo o las líneas de agua; si aún no lo ha hecho, 
consulte a un profesional para realizar cualquier paso adicional para 
preparar el espacio para la instalación de estos grifos.

lápiz

Cuchillo 
de uso Trapo

Silicona
sellador Sierre

Lentes de 
Seguridad

Cinta 
métrica
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  Installation:
1. esembale el fregadero e inspecciónelo en busca de 

defectos. Si tiene alguna pregunta, comuníquese con 
BOCCHI inmediatamente al número gratuito 877-
565-2221 o envíe un correo electrónico a BOCCHI 
directamente a info@bocchiusa.com

2. Encuentre las dimensiones coincidentes en el dibujo de 
especificaciones. Si no tiene una copia impresa de su 
dibujo de especificaciones, puede encontrar copias en 
línea en www.BOCCHIUSA.com

3. Coloque el recipiente en el mostrador en el lugar 
deseado

NOTE: Asegúrese de considerar la ubicación 
adecuada en relación con la posición del grifo para 
que el desagüe esté en la posición necesaria.

4. Mark the drain hole of the vessel on the counter while in 
proper position.

NOTA: Puede hacer marcas adicionales alrededor 
de la base, donde el recipiente se asienta sobre 
el mostrador, si desea utilizarlo como una guía 
adicional para volver a colocar el recipiente en su 
lugar después de aplicar el sellador como se indica 
a continuación.

5. Retire el recipiente del mostrador. Marque un círculo de 
120 mm (4,72 pulgadas) usando el centro del orificio de 
drenaje, círculo previamente dibujado usando el mismo 
punto central.

6. Corte un agujero con el círculo de 120 mm (4,72 
pulgadas) de diámetro.

7. Instale el desagüe en el recipiente. 

NOTA: Siga las instrucciones provistas con el 
desagüe que está instalando para completar este 
paso.

8. Voltee el recipiente con cuidado y aplique una tira 
delgada de masilla en la parte inferior del recipiente 
que se asentará directamente sobre el mostrador en la 
posición final.

9. Coloque el recipiente sobre el mostrador, alineando el 
desagüe con el orificio previamente cortado. Asegúrese 
de colocar el recipiente en la orientación deseada 
y presione firmemente hacia abajo para nivelar el 
sellador.

10. Retire el exceso de masilla alrededor de la base del 
recipiente para un acabado limpio. Para crear una 
unión fuerte, no mueva ni golpee el recipiente durante 
al menos 24 horas para permitir que el sellador se 
asiente correctamente.

120mm

Min 65mm

Instalaciones de Mostrador:

Fig. 1 Fig. 2

Fig. 3

Fig. 4 Fig. 5

Fig. 6 Fig. 7
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INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

LAVABO VASQUE DE SALLE DE BAIN

Models:
ETNA

• 1114-XXX-0125

www.bocchiusa.com

SOTTILE
• 1476-XXX-0125
• 1477-XXX-0125
• 1478-XXX-0125

VENEZIA
• 1120-XXX-0125
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CAUTION: Risque de blessures corporelles 
ou d’endommagement du produit. 
Manipuler avec soin; produit peut se 
casser, s’ébrécher, causer des blessures ou 
endommager le produit s’il est manipulé 
avec négligence. Obtenez de l’aide pour 
soulever l’évier.

• Lisez attentivement ces instructions avant de 
commencer cette installation.

• Inspectez soigneusement votre nouveau BOCCHI 
VESSEL BATHROOM SINKS pour vous assurer qu’il s’agit 
du bon modèle, qu’il est adapté et qu’il n’est pas 
endommagé. Remettez-le soigneusement dans son 
carton de protection ou sur une surface sûre jusqu’à 
ce qu’il soit prêt à être installé. ATTENTION : Soyez très 
prudent lorsque vous posez l’évier pour éviter toute 
casse.

• Respectez tous les codes locaux de plomberie et de 
construction.

• Coupez les arrivées d’eau chaude et froide.

• Inspectez le drain, la tuyauterie d’alimentation et 
l’installation de la plomberie. Remplacez ou apportez 
les corrections nécessaires selon les codes et normes 
de plomberie locaux.

• Il est très important que les matériaux appropriés 
soient utilisés avec votre évier. Une sélection 
appropriée des matériaux est essentielle pour une 
installation sécurisée. En raison de la variation de 
l’épaisseur des comptoirs, votre menuisier et votre 
plombier doivent connaître le type exact d’armoires, 
de comptoirs et d’autres matériaux que vous 
choisissez.

• L’armoire et le cadre illustrés dans ces instructions 
sont génériques et peuvent ne pas représenter la 
conception ou la structure réelle.

• En raison de la nature des éviers en argile 
réfractaire fine, les gabarits ne sont pas fournis. 
Il est recommandé d’utiliser l’évier réel en cours 
d’installation comme son propre gabarit pour assurer 
une bonne coupe/ajustement.

• BOCCHI recommande que toutes les installations 
soient réalisées par un installateur formé et 
expérimenté.

• En raison de la variété d’installations possibles avec 
cet évier, vous devrez peut-être utiliser d’autres 
procédures que celles décrites.

• Toutes les informations contenues dans ces 
instructions sont basées sur les dernières 
informations sur le produit disponibles au moment de 
la publication. BOCCHI se réserve le droit d’apporter 
des modifications à la conception des produits sans 
préavis, comme spécifié dans le livre de prix.

Avant de Commencer:

Tools and Materials:

REMARQUE : Des outils spéciaux peuvent être nécessaires pour installer 
les trous de montage du robinet ou les conduites d’eau ; si ce n’est 
pas déjà fait, veuillez consulter un professionnel pour effectuer toute 
étape supplémentaire afin de préparer l’espace pour l’installation de                                   
ces robinets.

Rags
Silicone
Sealant

Couteau 
tout 
usage Scie

Crayon Mètre à 
uban

Lunettes de 
protection
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  Installation:
1. Déballez l’évier et inspectez les défauts. Si vous avez des 

questions, contactez immédiatement BOCCHI sans frais 
au 877-565-2221 ou envoyez un courriel directement à 
BOCCHI à info@bocchiusa.com

2. Trouvez les dimensions correspondantes sur le dessin 
technique. Si vous n’avez pas de copie imprimée de 
votre dessin de spécification, des copies peuvent être 
trouvées en ligne sur www.BOCCHIUSA.com

3. Placez le récipient sur le comptoir à l’endroit souhaité

REMARQUE : Assurez-vous de considérer le 
placement approprié par rapport à la position 
du robinet afin que le drain soit dans la position 
nécessaire.

4. Marquez le trou de vidange du récipient sur le comptoir 
en position correcte.

REMARQUE : Vous pouvez faire des marques 
supplémentaires autour de la base, là où le 
récipient repose sur le comptoir, si vous souhaitez 
l’utiliser comme guide supplémentaire pour 
remettre le récipient en place après avoir appliqué 
le mastic comme indiqué ci-dessous.

5. Retirez le récipient du comptoir. Marquez un cercle de 
120 mm (4,72 pouces) en utilisant le centre du trou de 
vidange précédemment tracé en utilisant le même 
point central.

6. Découpez un trou à l’aide du cercle de 120 mm (4,72 
pouces) de diamètre.

7. Installez le drain sur la cuve.

REMARQUE : Suivez les instructions fournies avec le 
drain que vous installez pour terminer cette étape.

8. Retournez soigneusement le récipient et appliquez une 
fine bande de mastic sur la partie inférieure du récipient 
qui reposera directement sur le comptoir dans la 
position finale.

9. Placez le récipient sur le comptoir en alignant le drain 
avec le trou préalablement coupé. Veillez à poser 
le récipient dans l’orientation souhaitée et appuyez 
fermement pour égaliser le mastic.

10. Retirez l’excédent de mastic autour de la base du 
récipient pour une finition propre. Pour créer une liaison 
solide, ne bougez pas et ne cognez pas le récipient 
pendant au moins 24 heures pour permettre au mastic 
de prendre correctement.

120mm

Min 65mm

Counter Installations:

Fig. 1 Fig. 2

Fig. 3

Fig. 4 Fig. 5

Fig. 6 Fig. 7
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